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f) выработку специальных мер для оказания поддержки и помощи
жертвам и их семьям;

g) информацию о национальных органах, отвечающих за преду-
преждение похищения людей и борьбу с ним;

h) процедуры представления информации, спасательные опера-
ции, информационные системы и формы уголовного преследования;

8. просит также Управление Организации Объединенных Наций
по наркотикам и преступности, при условии наличия внебюджетных
средств, оказывать государствам, по их просьбе, техническую помощь, с
тем чтобы они могли укрепить собственный потенциал в борьбе с похи-
щением людей, включая:

а) подготовку судей, работников прокуратуры и других сотрудни-
ков правоохранительных органов по вопросам использования механизмов
ликвидации преступных организаций и специальных методов расследова-
ния для спасания похищенных людей с учетом особой необходимости
обеспечить безопасность и защиту жертв;

b) обзор тенденций и достижение более глубокого понимания этой
проблемы в целях создания основы для выработки политики и стратегий
борьбы с похищением людей».

47-е пленарное заседание
21 июля 2004 года

2004/21
Борьба с коррупцией: помощь государствам в создании
потенциала в целях содействия вступлению в силу и
последующему осуществлению Конвенции Организации
Объединенных Наций против коррупции

Экономический и Социальный Совет

рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий проект резолю-
ции:

«Генеральная Ассамблея,

будучи глубоко обеспокоена воздействием коррупции на политиче-
скую, социальную и экономическую стабильность и развитие обществ,

памятуя о том, что предупреждение коррупции и борьба с ней явля-
ются общей и совместной обязанностью международного сообщества,
требующей сотрудничества на двустороннем и многостороннем уровнях,

памятуя также о том, что предупреждение и искоренение корруп-
ции являются обязанностью всех государств и что они должны сотрудни-
чать друг с другом, при содействии и участии отдельных людей и групп за
пределами государственного сектора, в частности гражданского общества,
неправительственных и общественных организаций, с тем чтобы их уси-
лия по предупреждению коррупции и борьбе с ней были эффективными,
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вновь подтверждая свою поддержку и приверженность целям Орга-
низации Объединенных Наций в области предупреждения преступности и
уголовного правосудия, в частности целям, изложенным в Венской декла-
рации о преступности и правосудии: ответы на вызовы XXI века89,

ссылаясь на свою резолюцию 58/4 от 31 октября 2003 года, в которой
она приняла Конвенцию Организации Объединенных Наций против кор-
рупции и настоятельно призвала все государства и компетентные регио-
нальные экономические организации подписать и ратифицировать ее,

отмечая с признательностью Политическую конференцию высоко-
го уровня для подписания Конвенции Организации Объединенных Наций
против коррупции, проведенную в Мериде, Мексика, в декабре 2003 года,

отмечая также с признательностью инициативу тех государств,
которые объявили финансовые взносы в Фонд Организации Объединен-
ных Наций по предупреждению преступности и уголовному правосудию,
с тем чтобы дать возможность развивающимся странам и странам с пере-
ходной экономикой принять меры для осуществления Конвенции,

1. приветствует подписание Конвенции Организации Объеди-
ненных Наций против коррупции90 большим числом государств-членов,
что говорит о высокой приверженности международного сообщества це-
лям Конвенции;

2. настоятельно призывает государства-члены как можно скорее
рассмотреть вопрос о подписании и ратификации Конвенции Организа-
ции Объединенных Наций против коррупции, с тем чтобы обеспечить ее
скорейшее вступление в силу и последующее осуществление;

3. призывает государства-члены вносить в соответствующих слу-
чаях достаточные добровольные взносы в Фонд Организации Объединен-
ных Наций по предупреждению преступности и уголовному правосудию
для предоставления развивающимся странам и странам с переходной эко-
номикой технической помощи, которая может им потребоваться для осу-
ществления Конвенции, в том числе помощи в принятии подготовитель-
ных мер, необходимых для такого осуществления, с учетом статьи 62
Конвенции;

4. просит Генерального секретаря предоставить Управлению Ор-
ганизации Объединенных Наций по наркотикам и преступности ресурсы,
необходимые для того, чтобы оно могло эффективным образом содейст-
вовать вступлению в силу и осуществлению Конвенции, в частности, по-
средством оказания помощи развивающимся странам и странам с пере-
ходной экономикой в создании потенциала в областях, охваченных Кон-
венцией;

__________________
89 Резолюция 55/59 Генеральной Ассамблеи, приложение.
90 Резолюция 58/4 Генеральной Ассамблеи, приложение.
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5. просит также Генерального секретаря представить Комиссии
по предупреждению преступности и уголовному правосудию на ее че-
тырнадцатой сессии доклад об осуществлении настоящей резолюции».

47-е пленарное заседание
21 июля 2004 года

2004/22
Предупреждение незаконного оборота органов человека,
борьба с ним и наказание за него

Экономический и Социальный Совет

рекомендует Генеральной Ассамблее принять следующий проект резолю-
ции:

«Генеральная Ассамблея,

ссылаясь на свою резолюцию 53/111 от 9 декабря 1998 года, в кото-
рой она учредила межправительственный специальный комитет открыто-
го состава для разработки всеобъемлющей международной конвенции
против транснациональной организованной преступности и для обсужде-
ния, в надлежащем порядке, вопроса о разработке международных доку-
ментов, посвященных торговле женщинами и детьми, борьбе с незакон-
ным изготовлением и оборотом огнестрельного оружия, его частей и ком-
понентов и боеприпасов к нему и незаконному провозу и транспортиров-
ке мигрантов, в том числе морем,

ссылаясь также на свою резолюцию 55/25 от 15 ноября 2000 года, в
которой она приняла Конвенцию Организации Объединенных Наций про-
тив транснациональной организованной преступности, Протокол о преду-
преждении и пресечении торговли людьми, особенно женщинами и деть-
ми, и наказании за нее, дополняющий Конвенцию Организации Объеди-
ненных Наций против транснациональной организованной преступности,
и Протокол против незаконного ввоза мигрантов по суше, морю и воздуху,
дополняющий Конвенцию Организации Объединенных Наций против
транснациональной организованной преступности,

ссылаясь далее на свою резолюцию 55/255 от 31 мая 2001 года, в ко-
торой она приняла Протокол против незаконного изготовления и оборота
огнестрельного оружия, его составных частей и компонентов, а также бо-
еприпасов к нему, дополняющий Конвенцию Организации Объединенных
Наций против транснациональной организованной преступности,

будучи обеспокоена негативными социально-экономическими по-
следствиями деятельности организованной преступности и возможным
ростом таких преступлений, как незаконный оборот органов человека,

будучи встревожена потенциальным ростом использования пре-
ступными группами людской нужды, нищеты и лишений для незаконного
оборота органов человека с применением насилия, принуждения и похи-
щения людей, особенно детей, с целью их использования в операциях по
трансплантации органов,




